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Györgytarló
1954-re államköltségen épült fel ez a falu, s lakóit a sárospataki ta​nyavilágból telepítették be. Az 1950-es években sokat cikkeztek róla, s Magyarország első szocialista falujaként emlegették.
1954 és 1956 között a sárospataki, 1956-tól a járások megszűnéséig a sátoraljaújhelyi járáshoz tartozott.
Határa 3014 hektár, 5238 katasztrális hold, melyet a tiszakarádi tsz és a Bodrogközi Állami gazdaság művelt. A gazdálkodás szerkezete most van átalakulóban.
Külterületi települései voltak: Bálványos, Füzes, Calgóczi tanya, Lápló, Nádasülő, Vertintanya.
Lakosság aaz elmúlt 40 esztendőben az alábbiak szerint alakult:

1960:1325

1970:1116

1980:680

1990: 539
1954 és 1969 között önálló tanács intézte közigazgatási ügyeit. 1969 és 1985 között a Tiszakarádi Közös Tanácshoz tartozott, 1986-tól 1990-ig újra önálló tanácsa volt, 1990-től pedig önkormányzatot alakítottak, melynek élén a polgármester áll.
Önálló egyháza még nincs, az istentiszteletek megtartását kívülről jött lelkészek oldják meg.
Iskolája 8 osztályos általános iskola.
1. A belterület helynevei
Győrtallón, Győrtallórul, Győrtallóra, győrtallói
1. Martinovics utca (utca) = Ófüzes. A falu megalakulásakor kapta a hivatalos utcanevet. Lakói előtt azonban ismertebb a határrésznév nevéről.
2. Rákóczi utca (utca). A falu megalakulásakor kapta ezt az utcanevet, s ez a hivatalos név.
3. Kossuth Lajos utca (utca). Ez az utca hivatalos neve a falu megalakulása óta.
4. Petőfi utca (utca). Ez az utca hivatalos neve a falu megalakulása óta.
5. Sportpálya (futballpálya). A falu nyugati oldalán kialakított pálya.
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6. Iskola (épület). Az önkormányzat fenntartásában működő 8 osztályos általános iskola.
7. Lenin utca (utca). Ez az utca hivatalos neve a falu megalakulása óta.
8. Tanácsház (épület). 1969-ig a községi tanács hivatalos helyisége volt majd a tanács körzetesítése után tanácsi kirendeltségként és orvosi rendelőként használták. Amikor a tanács visszakerült újra a tanács székhazaként működött.
9. Artézikút (kút). A falu mélyfúrású közkútja.
10. Vegyesbolt (épület). A sárospataki ÁFÉSZ által fenntartott és üzemeltetett vegyesbolt.
11. Dózsa György utca (utca). Ez az utca hivatalos neve a falu megalakítása óta.
2. A külterület helynevei
1. Nádaslegelő (s, l). A XIX. század végén még egy hatalmas nádas volt ezen a helyen. A bodrogközi mocsarak lecsapolása után lett csak legeltetésre alkalmas ez a hely. Azért kapta ezt a nevet.
2. Abajháztó (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
3. Nagysingircs (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen. 
4. Kolló gerindje (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
5. Csengőkerti őrház (ház). A belvízlevezető csatorna mellett levő őrház, mely a csatornaőr szolgálati lakásaként szolgál. Innen kapta az épület a nevét.
6. Tisztató (s, r). A XIX. század végén megkezdett lecsapolás előtt volt ezen a területen egy tisztavízű tó. Ez még a lecsapolás után is megvolt egy ideig. Ma azonban már csak a neve utal erre a tóra.
7. Kis Kolló gerindje (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
8. Horgastó (s, r). A XIX. század végén megkezdett lecsapolási munkála​tok után is maradt itt a lapályon egy tó, melynek horog alakja volt. Bár később ez a tó eltűnt, nevét a terület ma is őrzi.
9. Gyikenlő (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
10. Tisztató gerindje (d, sz). A Tisztató nevű terület mellett levő
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magasabb homokhát neve.
11. Görbetó (s, r). A századvégi mocsárlecsapolás után még elég hosszú ideig volt itt egy tó, melyet alakja miatt neveztek így. Ké​sőbb ez a tó kiszáradt, csak a neve emlékeztet ma a korábbi tóra.
12. Ebestó (s, r, tó). A terület nevére nem találtam magyarázatot.
13. Mosott tó (s, r, tó). A terület nevével kapcsolatban nem találtam ma​gyarázatot.
14. Bálványos (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
15. Nagysarjú (s, sz, r). A terület nevének eredete ismeretlen.
16. Szőlőshomok (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
17. Ebestó gerindje (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
18. Csorgó laposa (s, sz). A terület nevével kapcsolatban nem találtam magyarázatot.
19. Törökér zúg (s, sz, r). A terület nevére nem találtam magyarázatot.
20. Dedejtó (s, r, tó). A terület nevének eredete ismeretlen.
21. Pénzesgerind (d, sz) = Pézesgerind. A terület nevének eredetére két magyarázatot is találtam. Az egyik szerint a homokdomb oldalában aranypénzeket találtak. Valószínűbb a második magyarázat, mely szerint ezt a területet tulajdonosa felpar​cellázta és áruba bocsátotta. Sokan vásároltak is ebből a te​rületből.
22. Zsebbes (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
23. Bálványoshomok (d, sz). A terület nevével kapcsolatban nem találtam magyarázatot.
24. Bálványostó (s, r, tó). A terület nevének eredete ismeretlen.
25. Nagysarjú tó (s, r, tó). A terület nevének eredete ismeretlen.
26. Egerdi (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
27. Törökéri szivattyú (szivattyútelep). A Törökéren levő gátőrház tarto​zéka. A vizes esztendőkben a belvíz mentesítésére szolgált, mivel ezzel emelték át a Tiszába a belvizeket.
28. Nyúlvár (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
29. Bagolyvár (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen
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30. Ráktó (s, sz, r). A szabályozás előtt volt itt tó is. Nevét azért kapta mert sok rákot lehetett itt fogni. Ma már csak a név őrzi ennek az időszaknak az emlékét.
31. Vértény laposa (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
32. Negyvenes környéke (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
33. Kis eperjes homok (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
34. Kolló tó (s, r, tó). A terület nevének eredete ismeretlen.
35. Kolló tói (s, sz). Nevét a mellette levő rét, illetőleg tó nevéről kapta.
36. Dorkó laposa (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
37. Szophomok (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
38. Hatkéményű (s, sz). Korábban volt itt egy uradalmi tanya. Ennek épületei között volt egy cselédlakás, melynek hat kéménye volt. Erről a hat kéményű házról kapta e terület a nevét.
39. Ludhallgató (s, sz, r). A terület nevének eredetére vonatkozóan nem kaptam magyarázatot.
40. Ács Fülöp rétje (s, sz). A terület tulajdonosának nevéről kapta a nevét. 
41. Őzgerind (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
42. Összekötő őrház (épület). Az itteni gátőrháznak a neve. Nevét azért kapta, mert a csatornának olyan részén található, ahol az  két irányba elágazik.
43. Érhát (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
44. Nyárfászúg (s, sz). A területen található egy nyárfaliget, mely hajdan még erdő volt. Annak az időszaknak az emlékét őrzi a név.
45. Bodolyó (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
46. Ótanya (s, sz). Korábban az uradalmi nagybirtok egyik majorjának a neve volt ez a név. Régen itt éltek a nagybirtok gazdasági cselédei. Ma már nincs ezen a területen épület, csak a terü​let neve őrzi a tanya emlékét.
47. Ófüzes alja (s, sz). Régen volt itt az északi részén egy fűzfákból álló li​get. Ennek a nevét kapta a liget déli oldalában levő szántó- terület.
48. Ófüzes (s, sz). A fenti névmagyarázatnál említett liget volt itt ta​lálható. Ma már csak néhány fűzfa Őrzi a liget emlékét.
49. Piti tanya (tanya). A tanya tulajdonosának nevét őrizte meg.
50. Sülyhomok (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
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51. Alak homok toposa (s, sz). A név eredetére vonatkozóan nem kaptam magyarázatot.
52. Lompér zúg (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
53. Györgytarló puszta (d, sz). Ez a terület volt a település névadója. A név eredete azonban ismeretlen.
54. Kecskéshomok (d, sz), A terület nevének eredetére vonatkozóan nem kaptam magyarázatot.
55. Kecskés loposa (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
56. Fiizestanya (tanya). A tanya körül sok fűzfa volt, azért kapta ezt a ne​vet.
57. Szedres (s, sz). Régen ezen a területen igen sok szeder termett, sok szedret lehetett itt szedni. Azért kapta ezt a nevet.
58. Vékei dűlő (s, sz). A területnek korábban egy Vékei nevű ember volt a tulajdonosa. Az ő nevét őrizte meg mostanáig ez a terület.
59. Kenyérvár (d, sz). A terület nevének eredetére vonatkozóan nem kap​tam magyarázatot.
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